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   If there has been any moment during rehearsals that makes it all worthwhile, 
it occurred last week when the Preacher very politely invited Mrs. Carter to get 
up on the table. She couldn’t have asked for a finer gentleman.  
   Katka should let us know this week when we can go have a look at costumes at 
the national theatre. Whoever can’t make it will have to trust the rest of us to 
know what size they need. Have a look at the proposal below for the program to 
accompany the performance. There should be 4 pages in all, the front and back 
are included here; the middle will offer an overview of the play and cast in 

Czech and English. Make sure the 
information is correct and what you 
want. One of our good ladies will be 
so kind and translate the entry for 
António, preferably Mrs. Carter since 
she obviously knows him the best.

 

Sally   
  Carter 

 

   When the Yanks come marching in 

 
 
 
 
Darren Baker 
 
Director, writer 
First play was about a group of people who couldn’t get it 
together.  
Režisér, spisovatel 
První hra byla o skupině lidí, kteří se nemohli shodnout.  
 
Kate Bulandová 
 
Actor, secretary-general 
Born in Havirov, where her mother and father were coal miners.  
Herečka, tajemnice 
Narozena v hornickém městě Havířově, kde fárali otec i matka.  
 
Petr Čepelka 
 
Venue guy, inspector-general 
Born in the biggest hole in the world save for the one he lives in 
now. 
Veňuista, revizor 
Narozen v největší díře na světě, kromě té, ve které žije nyní. 

 

 
 
 
 
 
Katka Lazecká 
 
Actor, treasurer 
Studied economics in Prague, then worked as a moneychanger.  
Herečka, pokladník 
Vystudovala ekonomii v Praze, poté pracovala jako vekslák.  
 
Geoff Martin 
 
Actor 
From Tennessee, met a Czech girl and followed her home. 
Herec 
Původem z Tennessee, seznámil se s českou dívkou a odjel s ní 
domů.  
 
Ivana Kvitová 

 
Actor, translator 
Hates science fiction but looks forward to time travel someday. 
Herečka, překladatelka 
Nesnáší science fiction, ale těší se, že se někam v čase přemístí. 
 
Karin Jilková 
 
Actor, accordion player 
Her red hair turned blond working for a Swedish company. 
Herečka, harmonika 
Vlasy se změnily na blond když pracovala pro Švédskou 
společnost.  
 
António Nobre 

 
Actor, writer 
From Lisbon, he left to search for  himself and ended up in 
Ostrava. 

Whore 
Vicar’s  
      


